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DE - WARNUNG!
ERSTICKUNGSGEFAHR. Kleine Teile. Nicht geeignet für Kinder unter 36 Monaten.
Das Produkt muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.
Mögliche Gefahrenbeschreibung, z.B. im unmontierten Zustand enthält der Inhalt 
gefährliche scharfe Spitzen, daher außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
Halten Sie Plastikdeckel und -beutel von Kindern fern, um Erstickungsgefahr zu vermei-
den. Nur für den Hausgebrauch. 
Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Gebrauch auf.

NL – WAARSCHUWING!
VERSTIKKINGSGEVAAR. Kleine onderdelen. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 36 
maanden.
Het product moet door een volwassene worden gemonteerd.
Mogelijke gevarenbeschrijving, bijvoorbeeld in niet gemonteerde staat bevat de 
inhoud gevaarlijke scherpe punten, dus buiten het bereik van kinderen houden. 
Houd plastic hoezen en zakken uit de buurt van kinderen om verstikking en gevaar te 
voorkomen. Alleen voor huishoudelijk gebruik. 
Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

FR - AVERTISSEMENT !
RISQUE D’ÉTOUFFEMENT. Petites pièces. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 
mois.
Le produit doit être assemblé par un adulte.
Description des risques possibles, par exemple, si le produit n’est pas assemblé, il con-
tient des pointes acérées dangereuses ; il faut donc le tenir hors de portée des enfants. 
Tenir les couvercles et les sacs en plastique hors de portée des enfants pour éviter tout 
risque d’étouffement et de danger. Pour un usage domestique uniquement. 
Conservez ce manuel pour un usage ultérieur.

ES - ¡ATENCIÓN!
PELIGRO DE ASFIXIA. Piezas pequeñas. No apto para niños menores de 36 meses.
El producto debe ser montado por un adulto.
Descripción de posibles peligros, por ejemplo, en estado desarmado el contenido 
contiene puntas afiladas peligrosas, por lo que debe mantenerse fuera del alcance de 
los niños. 
Mantenga las fundas y bolsas de plástico fuera del alcance de los niños para evitar 
asfixia y peligro. Sólo para uso doméstico. 
Conserve este manual para uso futuro.

IT - ATTENZIONE!
PERICOLO DI SOFFOCAMENTO. Piccole parti. Non adatto a bambini di età inferiore a 
36 mesi.
Il prodotto deve essere assemblato da un adulto.
Descrizione dei possibili pericoli, ad es. in condizioni non assemblate il contenuto con-
tiene pericolose punte taglienti, quindi tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Tenere i coperchi e i sacchetti di plastica lontano dalla portata dei bambini per evitare il 
rischio di soffocamento. Solo per uso domestico. 
Conservare questo manuale per uso futuro.

CS - VAROVÁNÍ!
NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ. Malé části. Nevhodné pro děti mladší 36 měsíců.
Výrobek musí sestavit dospělá osoba.
Popis možného nebezpečí, např. v nesloženém stavu obsahuje obsah nebezpečné ostré 
hroty, proto jej uchovávejte mimo dosah dětí. 
Plastové obaly a sáčky uchovávejte mimo dosah dětí, abyste zabránili udušení a nebez-
pečí. Pouze pro domácí použití. 
Tento návod si uschovejte pro budoucí použití.

PL - OSTRZEŻENIE!
RYZYKO ZADŁAWIENIA. Małe części. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 36 
miesięcy.
Produkt musi być montowany przez osobę dorosłą.
Opis możliwego zagrożenia, np. w stanie niezmontowanym zawartość zawiera niebez-
pieczne ostre elementy, dlatego należy przechowywać ją poza zasięgiem dzieci. 
Plastikowe osłony i torby należy przechowywać z dala od dzieci, aby zapobiec zadławie-
niu i zagrożeniu. Wyłącznie do użytku domowego. 
Niniejszą instrukcję należy zachować do wykorzystania w przyszłości.

SK - VAROVANIE!
NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA. Malé časti. Nevhodné pre deti mladšie ako 36 mesiacov.
Výrobok musí zostaviť dospelá osoba.
Popis možného nebezpečenstva, napr. v nezmontovanom stave obsah obsahuje nebez-
pečné ostré hroty, preto ho uchovávajte mimo dosahu detí. 
Plastové kryty a vrecká uchovávajte mimo dosahu detí, aby ste zabránili zaduseniu a 
nebezpečenstvu. Len na domáce použitie. 
Tento návod na obsluhu si uschovajte pre budúce použitie.

HU - FIGYELEM!
FULLADÁSVESZÉLY. Apró alkatrészek. Nem alkalmas 36 hónaposnál fiatalabb gyerme-
kek számára.
A terméket felnőttnek kell összeszerelnie.
Lehetséges veszély leírása, pl. összeszereletlen állapotban a tartalom veszélyes éles 
hegyeket tartalmaz, ezért gyermekek elől elzárva tartandó. 
Tartsa a műanyag fedeleket és zacskókat a gyermekektől távol a fulladás és a veszély 
megelőzése érdekében. Kizárólag háztartási használatra. 
Őrizze meg ezt a használati útmutatót későbbi használatra.

DA - ADVARSEL!
FARE FOR KVÆLNING. Små dele. Ikke egnet til børn under 36 måneder.
Produktet skal samles af en voksen.
Mulig farebeskrivelse, f.eks. i usamlet tilstand indeholder indholdet farlige skarpe punk-
ter, så hold det uden for børns rækkevidde. 
Hold plastikdæksler og poser væk fra børn for at forhindre kvælning og fare. Kun til brug 
i hjemmet. 
Opbevar denne manual til fremtidig brug.

SE - VARNING!
RISK FÖR KVÄVNING. Små delar. Ej lämplig för barn under 36 månader.
Produkten måste monteras av en vuxen.
Beskrivning av möjlig fara, t.ex. i omonterat skick innehåller innehållet farliga vassa 
punkter, så håll den utom räckhåll för barn. 
Håll plasthöljen och påsar borta från barn för att förhindra kvävning och fara. Endast för 
hushållsbruk. 
Spara denna bruksanvisning för framtida bruk.

NO - ADVARSEL!
FARE FOR KVELNING. Små deler. Ikke egnet for barn under 36 måneder.
Produktet må monteres av en voksen.
Mulig farebeskrivelse, f.eks. i umontert tilstand inneholder innholdet farlige skarpe 
spisser, så hold det utilgjengelig for barn. 
Oppbevar plastdeksler og poser utilgjengelig for barn for å unngå kvelningsfare. Kun til 
bruk i hjemmet. 
Ta vare på denne bruksanvisningen for fremtidig bruk.

EL - ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ!
ΚΊΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΎ. Μικρά μέρη. Ακατάλληλο για παιδιά κάτω των 36 μηνών.
Το προϊόν πρέπει να συναρμολογείται από έναν ενήλικα.
Πιθανή περιγραφή κινδύνου, π.χ. σε μη συναρμολογημένη κατάσταση τα περιεχόμενα 
περιέχουν επικίνδυνα αιχμηρά σημεία, γι’ αυτό κρατήστε τα μακριά από παιδιά. 
Κρατήστε τα πλαστικά καλύμματα και τις σακούλες μακριά από τα παιδιά για να 
αποφύγετε τον πνιγμό και τον κίνδυνο. Μόνο για οικιακή χρήση. 
Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική χρήση.

WARNING!
CHOKING HAZARD. Small parts. Not suitable for children under 36 months of age.

The product must be assembled by an adult.

Possible hazard description, e.g. in unassembled state, contents contain dangerous sharp points, so keep out of reach 
of 

children. 

Keep plastic covers and bags away from children to prevent choking and danger. For household use only. 

Keep this manual for future use.
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Nederlands 
Inleiding 
Gefeliciteerd met uw aankoop van een AXI product. U heeft ge-
kozen voor een robuust en duurzaam teakhouten meubel dat, bij 
juist gebruik en onderhoud, jarenlang meegaat. Neem bij schade of 
gebreken contact op met uw dealer of klantenservice.

Veiligheid, Gebruik en Onderhoud

Dit meubel is handgemaakt van massief teakhout. Kleurverschillen, 
nerven en kleine scheurtjes zijn natuurlijke eigenschappen van echt 
hout en geen fabricagefouten.

Belangrijke punten:

•	 Plaats het meubel op een stabiele, vlakke ondergrond 
om spanning op het hout te voorkomen.

•	 Gebruik en bewaar het meubel op een droge, goed ge-
ventileerde en beschaduwde plaats.

•	 Vermijd direct zonlicht, regen en hoge luchtvochtig-
heid, dit kan scheurtjes of verkleuring veroorzaken.

•	 Reinig regelmatig met een zachte, droge doek. Geen 
agressieve of schurende schoonmaakmiddelen gebruiken.

•	 Behandel het hout periodiek met teakolie of een ge-
schikte houtbeschermer om het te voeden en de natuur-
lijke kleur te behouden.

•	 Gebruik een beschermhoes als het meubel buiten staat.

•	 Plaats geen hete, scherpe of zware voorwerpen direct 
op het oppervlak.

•	 Til bij verplaatsen, niet slepen of laten vallen om schade 
te voorkomen.

Let op! Ondanks zorgvuldige controle van de documenten kunnen 
wij niet aansprakelijk worden gesteld voor druk- en schrijffouten.

English

Introduction 
Congratulations on your purchase of an AXI product. You have 
chosen a robust and durable teakwood piece of furniture that, with 
proper use and maintenance, will last for many years. In case of 
damage or defects, please contact your dealer or customer service.

Safety, Use and Maintenance 
This furniture is handcrafted from solid teak wood. Variations in 
color, grain, or small cracks are natural characteristics of real wood 
and not manufacturing defects.

Key points:

•	 Place the furniture on a stable, flat surface to prevent 
stress on the wood.

•	 Use and store in a dry, well-ventilated, and shaded area.

•	 Avoid direct sunlight, rain, and high humidity to pre-
vent cracks or discoloration.

•	 Clean regularly with a soft, dry cloth. Do not use aggres-
sive or abrasive cleaners.

•	 Treat the wood periodically with teak oil or suitable 
wood protection to maintain its color and nourish it.

•	 Use a protective cover when placed outdoors.

•	 Do not place hot, sharp, or heavy objects directly on 

the surface.

•	 Lift when moving, do not drag or drop to prevent dam-
age.

Note! Despite careful checking of this document, we cannot be 
held responsible for printing or typographical errors.

Deutsch

Einleitung 
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf eines AXI-Produkts. Sie haben 
sich für ein robustes und langlebiges Teakholzmöbel entschieden, 
das bei richtiger Verwendung und Pflege viele Jahre hält. Bei Schä-
den oder Mängeln wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder den 
Kundendienst.

Sicherheit, Gebrauch und Pflege 
Dieses Möbelstück ist handgefertigt aus massivem Teakholz. Far-
bunterschiede, Maserungen und kleine Risse sind natürliche Eigen-
schaften von echtem Holz und keine Herstellungsfehler.

Wichtige Punkte:

•	 Stellen Sie das Möbel auf eine stabile, ebene Fläche, um 
Spannungen zu vermeiden.

•	 Verwenden und lagern Sie es an einem trockenen, gut 
belüfteten und schattigen Ort.

•	 Direkte Sonneneinstrahlung, Regen und hohe Luft-
feuchtigkeit vermeiden, um Risse oder Verfärbungen zu 
verhindern.

•	 Regelmäßig reinigen mit einem weichen, trockenen 
Tuch. Keine aggressiven oder scheuernden Reinigungs-
mittel verwenden.

•	 Behandeln Sie das Holz regelmäßig mit Teaköl oder 
einem geeigneten Holzschutzmittel.

•	 Verwenden Sie eine Schutzhülle, wenn das Möbelstück 
im Freien steht.

•	 Keine heißen, scharfen oder schweren Gegenstände 
direkt auf die Oberfläche legen.

•	 Beim Bewegen anheben, nicht ziehen oder fallen lassen.

Achtung! Trotz sorgfältiger Prüfung der Dokumente übernehmen 
wir keine Haftung für Druck- oder Schreibfehler.

Français

Introduction 
Félicitations pour votre achat d’un produit AXI. Vous avez choisi un 
meuble en teck solide et durable qui, avec un bon entretien, vous 
offrira de nombreuses années d’utilisation. En cas de dommage ou 
de défaut, contactez votre revendeur ou le service client.

Sécurité, utilisation et entretien 
Ce meuble est fabriqué à la main en bois de teck massif. Les varia-
tions de couleur, de grain et les petites fissures sont des caractéris-
tiques naturelles du bois véritable, et non des défauts de fabrica-
tion.

Points importants :

•	 Placer le meuble sur une surface stable et plane.

•	 Utiliser et stocker dans un endroit sec, bien ventilé et 
ombragé.
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•	 Éviter l’exposition directe au soleil, à la pluie et à l’hu-

midité élevée.

•	 Nettoyer régulièrement avec un chiffon doux et sec. Ne 
pas utiliser de produits abrasifs.

•	 Traiter le bois régulièrement avec de l’huile de teck ou 
un produit de protection adapté.

•	 Utiliser une housse de protection pour une utilisation 
en extérieur.

•	 Ne pas poser d’objets chauds, tranchants ou lourds 
directement sur la surface.

•	 Soulever lors du déplacement, ne pas tirer ni laisser 
tomber.

Attention ! Malgré un contrôle minutieux, nous ne pouvons être 
tenus responsables des erreurs d’impression ou de rédaction.

Español

Introducción 
Felicidades por su compra de un producto AXI. Ha elegido un 
mueble de teca robusto y duradero que, con un uso y manteni-
miento adecuados, durará muchos años. En caso de daño o defecto, 
póngase en contacto con su distribuidor o servicio de atención al 
cliente.

Seguridad, uso y mantenimiento 
Este mueble está hecho a mano con madera maciza de teca. Las 
variaciones de color, vetas o pequeñas grietas son características 
naturales de la madera auténtica y no defectos de fabricación.

Puntos importantes:

•	 Coloque el mueble en una superficie estable y nivelada.

•	 Úselo y guárdelo en un lugar seco, ventilado y sombrea-
do.

•	 Evite la exposición al sol, la lluvia o la alta humedad.

•	 Limpie regularmente con un paño suave y seco. No use 
productos químicos fuertes.

•	 Trate la madera periódicamente con aceite de teca o 
un protector adecuado.

•	 Utilice una funda protectora si se usa al aire libre.

•	 No coloque objetos calientes o pesados directamente 
sobre la superficie.

•	 Levante al moverlo, no arrastre ni deje caer.

¡Atención! A pesar de una revisión cuidadosa, no nos hacemos 
responsables de errores tipográficos.

Italiano

Introduzione 
Congratulazioni per l’acquisto di un prodotto AXI. Ha scelto un mo-
bile in teak robusto e durevole che, con un uso e una manutenzione 
corretti, le garantirà molti anni di servizio. In caso di danni o difetti, 
contatti il suo rivenditore o il servizio clienti.

Sicurezza, utilizzo e manutenzione 
Questo mobile è realizzato a mano in teak massiccio. Variazioni di 
colore, venature o piccole fessure sono caratteristiche naturali del 
legno vero e non difetti di fabbricazione.

Punti importanti:

•	 Posizionare il mobile su una superficie stabile e piana.

•	 Utilizzare e conservare in un luogo asciutto, ben ventila-
to e ombreggiato.

•	 Evitare l’esposizione diretta al sole, alla pioggia e 
all’umidità elevata.

•	 Pulire regolarmente con un panno morbido e asciutto. 
Non usare detergenti aggressivi.

•	 Trattare il legno periodicamente con olio di teak o un 
protettivo adatto.

•	 Utilizzare una copertura protettiva se il mobile è po-
sizionato all’esterno.

•	 Non appoggiare oggetti caldi, taglienti o pesanti diret-
tamente sulla superficie.

•	 Sollevare durante lo spostamento, non trascinare né far 
cadere.

Avvertenza! Nonostante un controllo accurato della documentazi-
one, non possiamo essere ritenuti responsabili per errori tipografici 
o di stampa.

Česky

Úvod 
Gratulujeme k nákupu výrobku AXI. Zvolili jste robustní a odolný 
teakový nábytek, který vám při správném použití a údržbě bude 
sloužit řadu let. V případě poškození nebo závady kontaktujte svého 
prodejce nebo zákaznickou podporu.

Bezpečnost, používání a údržba 
Tento kus nábytku je ručně vyroben z masivního teaku. Odchylky v 
barvě, kresbě dřeva nebo drobné trhlinky jsou přirozenou vlastností 
pravého dřeva a nejedná se o výrobní vadu.

Důležité body:

•	 Umístěte nábytek na stabilní, rovný povrch.

•	 Používejte a uskladněte jej na suchém, dobře větraném 
a stinném místě.

•	 Vyhněte se přímému slunečnímu záření, dešti a vysoké 
vlhkosti.

•	 Pravidelně čistěte měkkým, suchým hadříkem. Ne-
používejte agresivní čisticí prostředky.

•	 Dřevinu pravidelně ošetřujte teakovým olejem nebo 
vhodným ochranným prostředkem.

•	 Používejte ochranný kryt, pokud je nábytek umístěn 
venku.

•	 Neumisťujte horké, ostré nebo těžké předměty přímo 
na povrch.

•	 Při přemisťování zvedejte, netahejte ani nenechávejte 
padat.

Pozor! Přes pečlivou kontrolu dokumentů nemůžeme být odpověd-
ní za tiskové nebo typografické chyby.

Polski

Wprowadzenie 
Gratulujemy zakupu produktu AXI. Wybrał(a) Pan(i) solidny i trwały 
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mebel z drewna tekowego, który przy odpowiednim użytkowaniu i 
konserwacji posłuży przez wiele lat. W przypadku uszkodzenia lub 
wad prosimy o kontakt z dealem lub pomocą klienta.

Bezpieczeństwo, użytkowanie i konserwacja 
Ten mebel jest ręcznie wykonany z litego drewna tekowego. Róż-
nice w kolorze, usłojenie lub drobne pęknięcia są naturalną cechą 
prawdziwego drewna i nie stanowią wady produkcyjnej.

Ważne punkty:

•	 Ustaw mebel na stabilnej, równej powierzchni.

•	 Użytkować i przechowywać w suchym, dobrze wentylo-
wanym i zacienionym miejscu.

•	 Unikać bezpośredniego światła słonecznego, deszczu i 
wysokiej wilgotności.

•	 Czyścić regularnie miękką, suchą ściereczką. Nie używać 
agresywnych środków czystości.

•	 Okresowo zabezpieczać drewno olejem teakowym lub 
odpowiednim środkiem ochronnym.

•	 Używać pokrowca ochronnego, gdy mebel stoi na ze-
wnątrz.

•	 Nie stawiać bezpośrednio gorących, ostrych lub cięż-
kich przedmiotów na powierzchni.

•	 Podnosić przy przesuwaniu, nie ciągnąć ani nie upuszc-
zać.

Uwaga! Pomimo dokładnej kontroli dokumentów nie ponosimy 
odpowiedzialności za błędy drukarskie ani literówki.

Slovenčina

Úvod 
Gratulujeme k nákupu výrobku AXI. Rozhodli ste sa pre robustný 
a trvácny nábytok z teakového masívu, ktorý vám pri správnom 
použití a údržbe bude slúžiť mnoho rokov. V prípade poškodenia 
alebo závady kontaktujte svojho predajcu alebo zákaznícke odde-
lenie.

Bezpečnosť, používanie a údržba 
Tento kus nábytku je ručne vyrobený z masívneho teaku. Zmeny 
farby, textúry či malé praskliny sú prirodzené vlastnosti skutočného 
dreva a nie výrobné chyby.

Dôležité body:

•	 Položte nábytok na stabilný, rovný povrch.

•	 Používajte a skladujte v suchom, dobre vetranom a tien-
istom mieste.

•	 Vyhnite sa priamemu slnečnému žiareniu, dažďu a 
vysokej vlhkosti.

•	 Pravidelne čistite mäkkou, suchou handrou. Nepoužívaj-
te agresívne čistiace prostriedky.

•	 Drevo pravidelne ošetrujte teakovým olejom alebo 
vhodným ochranným prostriedkom.

•	 Používajte ochranné púzdro, ak je nábytok vonku.

•	 Neumiestňujte horúce, ostré alebo ťažké predmety 
priamo na povrch.

•	 Pri presúvaní zdvíhajte, netahejte ani nenechávajte 
padať.

Pozor! Napriek dôkladnej kontrole dokumentov nemôžeme zodpo-
vedať za tlačové alebo pravopisné chyby.

Magyar

Bevezetés 
Gratulálunk az AXI termék megvásárlásához. Egy masszív, tartós 
teak fa bútor mellett döntött, amely megfelelő használat és kar-
bantartás mellett sok éven át szolgálni fogja. Ha sérülés vagy hibás 
termék történik, kérjük, forduljon viszonteladójához vagy az ügy-
félszolgálathoz.

Biztonság, használat és karbantartás 
Ez a bútor kézzel készült tömör teak fából. Az árnyalatok, fa erezete 
vagy apró repedések természetes jellemzői az igazi fának, és nem 
gyártási hibák.

Fontos pontok:

•	 Helyezze a bútort stabil, sík felületre.

•	 Használja és tárolja száraz, jól szellőző és árnyékos he-
lyen.

•	 Kerülje a közvetlen napsütést, esőt és magas páratar-
talmat.

•	 Rendszeresen tisztítsa puha, száraz ruhával. Ne használ-
jon agresszív vegyszereket.

•	 Időnként kezelje a fát teak olajjal vagy megfelelő faá-
polóval.

•	 Használjon védőtakarást, ha a bútor szabadtéren áll.

•	 Ne helyezzen forró, éles vagy nehéz tárgyakat közvet-
lenül a felületre.

•	 Mozgatáskor emelje, ne húzza vagy dobja le.

Figyelem! Az iratok gondos ellenőrzése ellenére sem vállalunk 
felelősséget nyomdai vagy helyesírási hibákért.

Dansk

Introduktion 
Tillykke med købet af et AXI-produkt. Du har valgt et robust og 
holdbart teaktræsmøbel, som ved korrekt brug og vedligeholdelse 
vil kunne holde i mange år. Hvis produktet ankommer beskadiget 
eller med fejl, venligst kontakt din forhandler eller kundeservice.

Sikkerhed, brug og vedligeholdelse 
Møblet er håndlavet i massivt teaktræ. Farvevariationer, årestruktur 
og mindre revner er naturlige træk ved ægte træ og ikke produkti-
onsfejl.

Vigtige punkter:

•	 Stil møblet på en stabil, flad overflade.

•	 Brug og opbevar det på et tørt, godt ventileret og skyg-
gefuldt sted.

•	 Undgå direkte sollys, regn og høj fugtighed.

•	 Rengør regelmæssigt med en blød, tør klud. Undgå stær-
ke eller skurende rengøringsmidler.

•	 Behandl træet med teakolie eller egnet træbeskyttelse 
med jævne mellemrum.

•	 Brug beskyttelsesovertræk, hvis møblet står ude.
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•	 Stil ikke varme, skarpe eller tunge genstande direkte 

på overfladen.

•	 Løft ved flytning, lad det ikke blive trukket eller tabt.

Bemærk! Til trods for omhyggelig gennemgang af dokumenterne 
kan vi ikke gøres ansvarlige for tryk- og skrivefejl.

Svenska

Introduktion 
Grattis till ditt köp av en AXI-produkt. Du har valt ett robust och 
hållbart möbel i massiv teak som, vid rätt användning och under-
håll, kommer att hålla i många år. Om produkten anländer i skadat 
tillstånd eller om andra problem uppstår, vänligen kontakta din 
återförsäljare eller kundtjänst.

Säkerhet, användning och underhåll 
Möbeln är handgjord i massivt teakträ. Färgvariationer, träådring 
eller små sprickor är naturliga drag hos äkta trä och inte produkti-
onsfel.

Viktiga punkter:

•	 Placera möbeln på en stabil, plan yta.

•	 Använd och förvara den på en torr, väl ventilerad och 
skuggad plats.

•	 Undvik direkt solljus, regn och hög luftfuktighet.

•	 Rengör regelbundet med en mjuk, torr trasa. Använd 
inte starka eller slipande rengöringsmedel.

•	 Behandla träet regelbundet med teakolja eller lämpligt 
träskydd.

•	 Använd skyddsöverdrag om möbeln står utomhus.

•	 Placera inte heta, vassa eller tunga föremål direkt på 
ytan.

•	 Lyft när du flyttar, dra inte eller låt den falla.

Observera! Trots noggrann kontroll av dokumenten kan vi inte 
göras ansvariga för tryck- och skrivfel.

Norsk

Introduksjon 
Gratulerer med kjøpet av et AXI-produkt. Du har valgt et robust og 
holdbart teakmøbel som med riktig bruk og vedlikehold vil vare i 
mange år. Hvis produktet leveres i dårlig stand eller andre proble-
mer oppstår, vennligst kontakt din forhandler eller kundeservice.

Sikkerhet, bruk og vedlikehold 
Møbelet er håndlaget i massivt teaktre. Fargevariasjoner, trestruk-
tur eller små sprekker er naturlige egenskaper ved ekte tre og ikke 
produksjonsfeil.

Viktige punkter:

•	 Plasser møbelet på en stabil, jevn flate.

•	 Bruk og oppbevar det på et tørt, godt ventilert og skyg-
gelagt sted.

•	 Unngå direkte sollys, regn og høy luftfuktighet.

•	 Rengjør regelmessig med en myk, tørr klut. Ikke bruk 
sterke eller slipende rengjøringsmidler.

•	 Behandle treverket regelmessig med teakolje eller 
egnet trebeskyttelse.

•	 Bruk beskyttelsestrekk dersom møbelet står ute.

•	 Ikke plasser varme, skarpe eller tunge gjenstander 
direkte på overflaten.

•	 Løft ved flytting, dra ikke eller la det falle.

Merk! Til tross for nøye kontroll av dokumentene kan vi ikke holdes 
ansvarlig for trykk- eller skrivefeil.

Ελληνικά

Εισαγωγή 
Συγχαρητήρια για την αγορά ενός προϊόντος AXI. Έχετε επιλέξει 
ένα στιβαρό και ανθεκτικό έπιπλο από ξύλο τεϊκού, το οποίο με 
σωστή χρήση και συντήρηση θα σας εξυπηρετεί πολλά χρόνια. Σε 
περίπτωση ζημιάς ή ελαττώματος, παρακαλούμε επικοινωνήστε με 
τον αντιπρόσωπό σας ή την εξυπηρέτηση πελατών.

Ασφάλεια, χρήση και συντήρηση 
Αυτό το έπιπλο είναι χειροποίητο από μασίφ ξύλο τεϊκού. Οι 
διαφορές στο χρώμα, η υφή του ξύλου ή μικρές ρωγμές είναι 
φυσικά χαρακτηριστικά του πραγματικού ξύλου και όχι ελαττώματα 
κατασκευής.

Σημαντικά σημεία:

•	 Τοποθετήστε το έπιπλο σε σταθερή, επίπεδη επιφάνεια.

•	 Χρησιμοποιήστε το και αποθηκεύστε το σε στεγνό, καλά 
αεριζόμενο και σκιασμένο μέρος.

•	 Αποφύγετε την άμεση έκθεση στον ήλιο, τη βροχή και 
την υψηλή υγρασία.

•	 Καθαρίζετε τακτικά με ένα μαλακό, στεγνό πανί. Μην 
χρησιμοποιείτε επιθετικά ή λειαντικά καθαριστικά.

•	 Περιποιηθείτε το ξύλο περιοδικά με λάδι τεϊκού ή 
κατάλληλο προστατευτικό προϊόν.

•	 Χρησιμοποιήστε προστατευτικό κάλυμμα, εάν το 
έπιπλο είναι τοποθετημένο σε εξωτερικό χώρο.

•	 Μην τοποθετείτε ζεστά, αιχμηρά ή βαριά αντικείμενα 
απευθείας στην επιφάνεια.

•	 Ανασηκώστε το κατά τη μετακίνηση, μην το σύρετε ή το 
αφήνετε να πέσει.

Προσοχή! Παρά την προσεκτική έλεγχο των εγγράφων, δεν 
μπορούμε να θεωρηθούμε υπεύθυνοι για τυπογραφικά ή 
εκτυπωτικά λάθη.
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